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Theme 9 (Ethical Issues – Crimes and Laws)
289. Juvenile delinquent: a child or young person who behaves in a criminal way, Young
offender
ﻣﺠﺮم ﺟﻮان
Juvenile delinquency refers to the condition that a child or young person behaves in a criminal
way.
.ﺟﺮم در ﺳﻨﻴﻦ ﺟﻮاﻧﻲ ﺑﻪ ﺷﺮاﻳﻄﻲ ﮔﻔﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﻮد ﻛﻪ ﻳﻚ ﻛﻮدك ﻳﺎ ﺷﺨﺺ ﺟﻮان ﺑﻪ ﺻﻮرﺗﻲ ﻣﺠﺮﻣﺎﻧﻪ رﻓﺘﺎر ﻛﻨﺪ
He didn't want to be a juvenile delinquent.
.او ﻧﻤﻲ ﺧﻮاﻫﺪ ﻳﻚ ﻣﺠﺮم ﺟﻮان ﺑﺎﺷﺪ

290. Aggressive: behaving in an angry, threatening way, as if you want to fight or attack
someone
ﺧﺸﻦ
There are a wide range of factors that account for children’s strong aggressive and criminal
tendencies, including poverty, repeated exposure to violence, unstable family life and violence in
the media.
 در، ﻛﻪ ﻓﻘﺮ،ﻋﻮاﻣﻞ ﺑﺴﻴﺎري وﺟﻮد دارد ﻛﻪ ﻣﻨﺠﺮ ﺑﻪ ﺧﺸﻮﻧﺖ ﺑﺎﻻي ﻛﻮدﻛﺎن و ﺗﻤﺎﻳﻞ آﻧﻬﺎ ﺑﻪ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺖ ﻣﻲ ﺷﻮد
 ﻧﺎﭘﺎﻳﺪاري زﻧﺪﮔﻲ ﺧﺎﻧﻮادﮔﻲ و ﺧﺸﻮﻧﺖ در رﺳﺎﻧﻪ ﻫﺎ از ﺟﻤﻠﻪ اﻳﻦ،ﻣﻌﺮض ﻣﺴﺘﻤﺮ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺘﻦ در ﺷﺮاﻳﻂ ﺧﺸﻦ
.ﻋﻮاﻣﻞ ﻫﺴﺘﻨﺪ
Kids who play violent video games show much more aggressive behaviour than those who
don't.
ﻛﻮدﻛﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﺑﺎزي ﻫﺎي ﺧﺸﻦ وﻳﺪﻳﻮﻳﻲ ﺑﺎزي ﻣﻲ ﻛﻨﻨﺪ رﻓﺘﺎر ﺧﺸﻦ ﺗﺮي ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ آﻧﻬﺎﻳﻲ ﻛﻪ اﻳﻦ ﺑﺎزي ﻫﺎ را اﻧﺠﺎم
.ﻧﻤﻴﺪﻫﻨﺪ از ﺧﻮد ﻧﺸﺎن ﻣﻲ دﻫﻨﺪ
. ﭘﺮﺧﺎش( ﻳﻚ اﺳﻢ، )ﺧﺸﻮﻧﺖaggression  ﺻﻔﺖ اﺳﺖ وaggresive :ﻧﻜﺘﻪ

291. Culprit: the person who is guilty of a crime or doing something wrong
 ﻣﺠﺮم،ﻣﻘﺼﺮ
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Busy lifestyle is the main culprit, reducing the chance of interaction between parents and
children and preventing children from living and studying in a normal way.
 ﻛﻪ ﺷﺎﻧﺲ ارﺗﺒﺎط ﺑﻴﻦ ﭘﺪروﻣﺎدرﻫﺎ و ﻛﻮدﻛﺎن را ﻛﺎﻫﺶ داده و ﻧﻤﻲ ﮔﺬارد،زﻧﺪﮔﻲ ﭘﺮﻣﺸﻐﻠﻪ ﻣﻬﻤﺘﺮﻳﻦ ﻣﻘﺼﺮ اﺳﺖ
.ﻛﻮدﻛﺎن ﺑﻪ ﺣﺎﻟﺖ ﻋﺎدي زﻧﺪﮔﻲ ﻛﺮده و درس ﺑﺨﻮاﻧﻨﺪ
Police finally managed to catch the culprit.
.ﭘﻠﻴﺲ ﺳﺮاﻧﺠﺎم ﺗﻮاﻧﺴﺖ ﻣﻘﺼﺮ را دﺳﺘﮕﻴﺮ ﻛﻨﺪ
" ﺑﻪ ﻣﻌﻨﻲ "ﻣﻮﻓﻖ ﺷﺪن ﺑﻪ اﻧﺠﺎم ﻛﺎري دﺷﻮار اﺳﺖmanage to do something  ﻋﺒﺎرت:ﻧﻜﺘﻪ
I finally managed to push the huge animal away.

292. Neglected: not being paid attention.
ﻧﺎدﻳﺪه ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪه
A feeling of being neglected can cause problems like learning disorders.
.ﺣﺲ ﻧﺎدﻳﺪه ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪن ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ ﻣﺸﻜﻼﺗﻲ ﻧﻈﻴﺮ اﺧﺘﻼﻻت ﻳﺎدﮔﻴﺮي را ﺑﺎﻋﺚ ﺷﻮد
Each year 700,000 children are abused or neglected.
. ﻫﺰار ﻛﻮدك ﻣﻮرد ﺳﻮء اﺳﺘﻔﺎده ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺘﻪ ﻳﺎ ﻧﺎدﻳﺪه ﮔﺮﻓﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﻮﻧﺪ700 ﻫﺮﺳﺎل

293. Upsurge in: a sudden increase
اﻓﺰاﻳﺶ ﻧﺎﮔﻬﺎﻧﻲ
The upsurge in the amount of violence in the media is closly linked to young adults’ aggressive
behaviour.
.اﻓﺰاﻳﺶ در ﻣﻴﺰان ﺧﺸﻮﻧﺖ در رﺳﺎﻧﻪ ﻫﺎ ارﺗﺒﺎط ﻧﺰدﻳﻜﻲ ﺑﻪ رﻓﺘﺎر ﺧﺸﻦ ﺟﻮاﻧﺎن دارد
There was an upsurge in violence during June and July.
.در ﻣﺎﻫﻬﺎي ﺟﻮن و ﺟﻮﻻي اﻓﺰاﻳﺶ ﻧﺎﮔﻬﺎﻧﻲ در ﻣﻴﺰان ﺧﺸﻮﻧﺖ رخ داد

294. Be oriented to/towards/around something/somebody: to give a lot of attention to one
type of activity or one type of person
ﻫﺪاﻳﺖ ﺷﺪه ﺑﻪ ﺳﻤﺖ ﭼﻴﺰي ﻳﺎ ﻛﺴﻲ
An underage person should be correctly oriented in life.
.ﻳﻚ ﺷﺨﺺ ﻛﻢ ﺳﻦ و ﺳﺎل ﺑﺎﻳﺪ در زﻧﺪﮔﻲ ﺑﻪ ﺧﻮﺑﻲ ﻫﺪاﻳﺖ ﺷﻮد
They may be oriented towards particular bad habits.
.آﻧﻬﺎ ﻣﻤﻜﻦ اﺳﺖ ﺑﻪ ﺳﻤﺖ ﻋﺎدات ﺑﺪ ﺧﺎﺻﻲ ﻫﺪاﻳﺖ ﺷﻮﻧﺪ
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295. Law-offender: someone who violates the law
ﻣﺠﺮم
Should parents be liable for their five-year-old child’s law-offending behavior?
آﻳﺎ ﭘﺪروﻣﺎدرﻫﺎ ﺑﺎﻳﺪ ﻣﺴﺌﻮل رﻓﺘﺎر ﻣﺠﺮﻣﺎﻧﻪ ﻛﻮدك ﭘﻨﺞ ﺳﺎﻟﻪ ﺷﺎن ﺑﺎﺷﻨﺪ؟
Community punishment is used for less serious law-offenders.
.از ﻣﺠﺎزات اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ ﺑﺮاي ﻣﺠﺮﻣﺎﻧﻲ ﺑﺎ ﺟﺮم ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺟﺪي اﺳﺘﻔﺎده ﻣﻲ ﺷﻮد

296. Formative years: the period when someone's character develops
ﺳﺎﻟﻬﺎي ﺷﻜﻞ ﮔﻴﺮي ﺷﺨﺼﻴﺘﻲ
Children in formative years are particularly susceptible to whom they meet in their daily lives.
ﻛﻮدﻛﺎن در ﺳﺎﻟﻬﺎي ﺷﻜﻞ ﮔﻴﺮي ﺷﺨﺼﻴﺖ ﺧﻮد ﻣﺴﺘﻌﺪ ﭘﺬﻳﺮش رﻓﺘﺎر ﻛﺴﺎﻧﻲ ﻫﺴﺘﻨﺪ ﻛﻪ در زﻧﺪﮔﻲ روزﻣﺮه ﺷﺎن ﻣﻲ
.ﺑﻴﻨﻨﺪ
He exposed his children to music throughout their formative years.
. ﻛﻮدﻛﺎن ﺧﻮد را در ﻣﻌﺮض ﻣﻮﺳﻴﻘﻲ ﻗﺮار داد،او در ﺳﺎﻟﻬﺎي ﺷﻜﻞ ﮔﻴﺮي

297. Gatekeeper: One who monitors or oversees the actions of others.
ﻣﺴﺌﻮل ﻧﻈﺎرت
Parents should act as gatekeepers to prevent their children from watching TV and playing video
games.
ﭘﺪرو ﻣﺎدرﻫﺎ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻣﺴﺌﻮﻟﻴﻦ ﻧﻈﺎرﺗﻲ ﻋﻤﻞ ﻛﺮده ﺗﺎ ﻛﻮدﻛﺎن را از دﻳﺪن ﺗﻠﻮﻳﺰﻳﻮن و ﺑﺎزي ﻛﺮدن ﺑﺎ ﺑﺎزي ﻫﺎي
.ﺗﺼﻮﻳﺮي ﻣﻨﻊ ﻛﻨﻨﺪ

298. Role Model: someone whose behaviour, attitudes etc people try to copy because they
admire them.
اﻟﮕﻮي رﻓﺘﺎري
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Another example to show parents’ effect on their child’s behaviour is that many parents fail to
be a positive role model.
ﻳﻜﻲ دﻳﮕﺮ از ﻣﺜﺎل ﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺗﺎﺛﻴﺮ ﭘﺪر و ﻣﺎدرﻫﺎ را ﺑﺮروي رﻓﺘﺎر ﻛﻮدك ﻧﺸﺎن ﻣﻲ دﻫﺪ اﻳﻦ اﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﺴﻴﺎري از ﭘﺪرو
.ﻣﺎدرﻫﺎ ﻧﻤﻲ ﺗﻮاﻧﻨﺪ ﻳﻚ اﻟﮕﻮي ﻣﺜﺒﺖ ﺑﺮاي ﻛﻮدﻛﺎﻧﺸﺎن ﺑﺎﺷﻨﺪ
I want to be a positive role model for my sister.
.ﻣﻦ ﻣﻲ ﺧﻮاﻫﻢ ﻳﻚ اﻟﮕﻮي ﻣﺜﺒﺖ رﻓﺘﺎري ﺑﺮاي ﺧﻮاﻫﺮم ﺑﺎﺷﻢ

299. Replica of: an exact copy of something
ﻧﺴﺨﻪ
As children have a natural ability to imitate others, their violent behaviour is potentially a
replica of their parents’.
 رﻓﺘﺎر ﺧﺸﻦ آﻧﻬﺎ ﻧﺴﺨﻪ اي از رﻓﺘﺎر ﺧﺸﻦ،از آﻧﺠﺎﻳﻴﻜﻪ ﻛﻮدﻛﺎن ﻳﻚ ﺗﻮاﻧﺎﻳﻲ ذاﺗﻲ در ﺗﻘﻠﻴﺪ از دﻳﮕﺮان دارﻧﺪ
.ﭘﺪروﻣﺎدرﺷﺎن اﺳﺖ
An exact replica of the Taj Mahal.
ﻳﻚ ﻧﻤﻮﻧﻪ دﻗﻴﻖ از ﺗﺎج ﻣﺤﻞ

300. Upbringing: the way that your parents care for you and teach you to behave when you are
growing up
ﺗﺮﺑﻴﺖ
Those children with poor upbringing are more likely to act violently.
. ﺑﻴﺸﺘﺮ رﻓﺘﺎرﻫﺎي ﺧﺸﻦ از ﺧﻮد ﺑﺮوز ﻣﻲ دﻫﻨﺪ،آن ﻛﻮدﻛﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﺗﺮﺑﻴﺖ ﺿﻌﻴﻔﻲ دارﻧﺪ
Mike had a strict upbringing.
.ﻣﺎﻳﻚ ﻳﻚ ﺗﺮﺑﻴﺖ ﺳﺨﺖ ﮔﻴﺮاﻧﻪ داﺷﺖ
 )ﺗﺮﺑﻴﺖ ﻛﺮدن( در ﻣﻮرد ﺗﺮﺑﻴﺖ وbring up : )ﺗﺮﺑﻴﺖ( و ﻓﻌﻞ آنupbringing  ﺗﻮﺟﻪ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻴﺪ ﻛﻪ ﻛﻠﻤﻪ:ﻧﻜﺘﻪ
.( ﻧﻴﺴﺖgrow up) ﺷﻜﻞ دﻫﻲ رﻓﺘﺎر ﻛﻮدﻛﺎن درﺣﻴﻦ رﺷﺪ ﻛﺮدن اﺳﺘﻔﺎده ﻣﻲ ﺷﻮد و ﺑﻪ ﻣﻌﻨﻲ ﭘﺮورش دادن
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301. Crime rate: The amount of illegal activities
ﻣﻴﺰان ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺖ
A civilised society is characterised by a high literacy rate and a low crime rate.
.ﻳﻚ ﺟﺎﻣﻌﻪ ﻣﺘﻤﺪن از روي درﺻﺪ ﺑﺎﻻي ﺳﻮاد و ﻧﺮخ ﭘﺎﻳﻴﻦ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺖ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﻮد
a town with a relatively low crime rate
ﺷﻬﺮي ﺑﺎ ﻧﺮخ ﭘﺎﻳﻴﻦ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺖ

302. Fuel: to make something, especially something bad, increase or become stronger
ﺑﺎﻋﺚ اﻓﺰاﻳﺶ ﭼﻴﺰي ﺑﺪ ﺷﺪن
The rise in the crime rate in the past decades has fuelled public worries about the rapidly
declining safety of their communities.
اﻓﺰاﻳﺶ ﻣﻴﺰان ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺖ در دﻫﻪ ﻫﺎي ﮔﺬﺷﺘﻪ ﻧﮕﺮاﻧﻲ ﻫﺎي ﻣﺮدم را در زﻣﻴﻨﻪ ﻛﺎﻫﺶ ﻣﻴﺰان اﻣﻨﻴﺖ ﺟﻮاﻣﻊ ﺷﺎن
.اﻓﺰاﻳﺶ داده اﺳﺖ
Progress was slow, fueling concerns that the stadium would not be finished on time.
. و ﺑﺎﻋﺚ ﻧﮕﺮاﻧﻲ ﻫﺎﻳﻲ ﺷﺪ ﻛﻪ اﺳﺘﺎدﻳﻮم ﻣﻤﻜﻦ ﺑﻮد ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ ﺗﻤﺎم ﻧﺸﻮد،ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﺧﻴﻠﻲ ﻛﻨﺪ ﺑﻮد

303. Alert somebody to something: to make someone realize something important or
dangerous
اﺧﻄﺎر دادن در ﻣﻮرد ﭼﻴﺰي
The government can use the mass media to alert the public to the threat of crimes.
.دوﻟﺖ ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ از رﺳﺎﻧﻪ ﻫﺎي ﺟﻤﻌﻲ اﺳﺘﻔﺎده ﻛﺮده ﺗﺎ ﺑﻪ ﻣﺮدم در ﻣﻮرد ﺗﻬﺪﻳﺪﻫﺎي ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺎت اﺧﻄﺎر دﻫﺪ
Campaigns to alert the public to the dangers of HIV
ﻛﻤﭙﻴﻦ ﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي اﺧﻄﺎر ﻣﺮدم درﺑﺎره ﺧﻄﺮات اﻳﺪز

304. Fall prey to someone/something: if someone falls prey to someone or something bad,
they are harmed or affected by them.
ﺑﻪ ﻃﻌﻤﻪ اﻓﺘﺎدن
It is people’s negligence that causes them to fall prey to the criminals.
.ﻣﺴﺎﻣﻬﻪ ﻣﺮدم ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ ﺑﺎﻋﺚ ﺷﻮد آﻧﻬﺎ ﺑﻪ دام ﻣﺠﺮﻣﻴﻦ ﺑﻴﺎﻓﺘﻨﺪ
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Street children often fall prey to drug dealers.
.ﻛﻮدﻛﺎن ﺧﻴﺎﺑﺎﻧﻲ اﻏﻠﺐ ﺑﻪ دام دﻻﻻن ﻣﻮاد ﻣﺨﺪر ﻣﻲ اﻓﺘﻨﺪ

305. Tackle/Combat/Fight crime: To do something in order to reduce the crime rate
ﻣﺒﺎرزه ﺑﺎ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺎت
Tackling crime requires the commitment of nearly all members of society, ranging from the
government to ordinary citizens.
. از ﺧﻮد دوﻟﺖ ﺗﺎ ﺷﻬﺮوﻧﺪان ﻋﺎدي اﺳﺖ،ﻣﺒﺎرزه ﺑﺎ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺎت ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪ ﺗﻌﻬﺪ ﺗﻘﺮﻳﺒﺎً ﺗﻤﺎم اﻋﻀﺎي ﻳﻚ ﺟﺎﻣﻌﻪ
Police officers are being given new powers to help combat crime.
.ﺑﻪ اﻋﻀﺎي ﭘﻠﻴﺲ ﻗﺪرت داده ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﺎ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺎت ﻣﺒﺎرزه ﻛﻨﻨﺪ

306. Tough laws: very strict or firm laws ≠ lax laws
ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺳﺨﺘﮕﻴﺮاﻧﻪ
Imposing tougher laws and training a more effective police force can reduce the crime rate.
.اﻋﻤﺎل ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺳﺨﺘﮕﻴﺮاﻧﻪ ﺗﺮ و آﻣﻮزش ﻳﻚ ﻧﻴﺮوي ﭘﻠﻴﺲ ﻛﺎراﺗﺮ ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ ﻣﻴﺰان ﺟﺮم را ﭘﺎﻳﻴﻦ ﺑﻴﺎورد
It is time to have tough laws against drunk drivers.
.زﻣﺎن آن رﺳﻴﺪه اﺳﺖ ﻛﻪ ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺟﺪي ﺗﺮي در ﻣﻘﺎﺑﻞ راﻧﻨﺪﮔﺎن ﻣﺴﺖ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻴﻢ

307. Petty Crime: crime that is not very serious
ﺟﺮم ﻛﻮﭼﻚ
He became involved in petty crimes as a teenager.
.او ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻳﻚ ﻧﻮﺟﻮان درﮔﻴﺮ ﺟﺮم ﻫﺎي ﻛﻮﭼﻚ ﺷﺪ
The government should differentiates between petty crime and murder.
.دوﻟﺖ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻴﻦ ﺟﺮم ﻫﺎي ﻛﻮﭼﻚ و ﻗﺘﻞ ﺗﻔﺎوت ﻗﺎﺋﻞ ﺷﻮد

308. Law-abiding: respectful of the law and obeying it
ﺗﺎﺑﻊ ﻗﺎﻧﻮن
a law-abiding citizen
ﻳﻚ ﺷﻬﺮوﻧﺪ ﺗﺎﺑﻊ ﻗﺎﻧﻮن
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There is a tendency to look back at a time when people were more peaceful and law-abiding.
.ﻳﻚ ﺗﻤﺎﻳﻞ ﺑﻪ ﺑﺮﮔﺸﺘﻦ ﺑﻪ زﻣﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﻣﺮدم در آراﻣﺶ و ﺗﺎﺑﻊ ﻗﺎﻧﻮن ﺑﻮدﻧﺪ وﺟﻮد دارد

309. Imprisonment: the state of being in prison, or the time someone spends there.
ﺣﺒﺲ
There is a growing concern in these years that imprisonment is a less effective form of
punishment.
.ﻳﻚ ﻧﮕﺮاﻧﻲ رو ﺑﻪ اﻓﺰاﻳﺶ در اﻳﻦ ﺳﺎﻟﻬﺎ وﺟﻮد دارد ﻛﻪ ﺣﺒﺲ ﻧﻮع ﻛﻢ اﺛﺮﺗﺮي از ﻣﺠﺎزات اﺳﺖ
They were sentenced to 6 years' imprisonment.
. ﺳﺎل ﺣﺒﺲ ﻣﺤﻜﻮم ﺷﺪﻧﺪ6 آﻧﻬﺎ ﺑﻪ
Life imprisonment
ﺣﺒﺲ اﺑﺪ

310. Rehabilitate: to help someone to live a healthy, useful, or active life again after they have
been seriously ill or in prison.
ﺑﺎزﭘﺮوري ﻛﺮدن
Education is of critical importance to rehabilitate an offender.
.آﻣﻮزش و ﭘﺮورش ﺑﺮاي ﺑﺎزﭘﺮوري ﻳﻚ ﻣﺠﺮم ﺑﺴﻴﺎر اﻫﻤﻴﺖ دارد
a special unit for rehabilitating stroke patients
ﻳﻚ واﺣﺪ ﺧﺎص ﺑﺮاي ﺑﺎزﭘﺮوري ﻣﺮﻳﺾ ﻫﺎي ﺳﻜﺘﻪ ﻣﻐﺰي

311. Delinquent: someone, especially a young person, who breaks the law or behaves in ways
their society does not approve of.
(ﻣﺠﺮم )ﻣﻌﻤﻮﻻً ﺟﻮان
Education first changes delinquents’ attitudes toward society and family.
.آﻣﻮزش و ﭘﺮورش اﺑﺘﺪا ﻃﺮز ﻓﻜﺮ ﻣﺠﺮم را ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﺟﺎﻣﻌﻪ و ﺧﺎﻧﻮاده ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻣﻲ دﻫﺪ
Deanes writes lectures about teenage delinquents.
.دﻳﻦ ﺳﺨﻨﺮاﻧﻲ ﻫﺎﻳﻲ در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﻣﺠﺮﻣﻴﻦ ﻧﻮﺟﻮان ﻣﻲ ﻧﻮﻳﺴﺪ
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312. Inducement: a reason for doing something
 دﻟﻴﻞ،اﻧﮕﻴﺰه
Money is the main inducement of many crimes, such as shoplifting, robbery and burglary.
. ﺳﺮﻗﺖ و دزدي اﺳﺖ،ﭘﻮل ﻣﻬﻤﺘﺮﻳﻦ دﻟﻴﻞ ﺑﺮاي ﺑﺴﻴﺎري از ﺟﺮم ﻫﺎ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺟﻴﺐ ﺑﺮي
Financial inducements to attract good job candidates
اﻧﮕﻴﺰه ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ﺑﺮاي ﺟﺬب داوﻃﻠﺒﻴﻦ ﺧﻮب ﻛﺎري
. ﺳﺮﻗﺖ از ﺧﺎﻧﻪ و ﻣﺎﺷﻴﻦburglary  در ﺣﺎﻟﻴﻜﻪ، ﺳﺮﻗﺖ از ﺑﺎﻧﻚ و ﻣﻜﺎن ﻫﺎي ﺑﺰرگ و ﻣﻬﻢ اﺳﺖrobbery :ﻧﻜﺘﻪ

313. Habitual criminal/offender: someone who commit crimes from habit, and unable to stop
doing it
ﻣﺠﺮم ﻛﻪ ﻋﺎدت ﺑﻪ ارﺗﻜﺎب ﺑﻪ ﺟﺮم دارد
To those habitual criminals who commit crimes repeatedly and show little respect for the legal
system, education and job training might not make any significant difference.
ﺑﺮاي ﻛﺴﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﻋﺎدت ﺑﻪ ارﺗﻜﺎب ﺑﻪ ﺟﺮم دارﻧﺪ و ﺟﺮم ﻫﺎﻳﻲ را ﺑﻪ ﺻﻮرت ﻣﻜﺮر اﻧﺠﺎم داده و اﺣﺘﺮام ﻛﻤﻲ ﺑﺮاي
. ﭘﺮورش و آﻣﻮزش ﺑﺮاي ﻛﺎر ﻣﻤﻜﻦ اﺳﺖ ﺗﻔﺎوت زﻳﺎدي ﻧﺪاﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﺪ،ﺳﻴﺴﺘﻢ ﻗﺎﻧﻮﻧﻲ ﻗﺎﺋﻞ ﻫﺴﺘﻨﺪ
Many of the prisoners are habitual offenders.
.ﺑﺴﻴﺎري از زﻧﺪاﻧﻴﺎن ﻣﺠﺮﻣﺎﻧﻲ ﻫﺴﺘﻨﺪ ﻛﻪ ﻋﺎدت ﺑﻪ ارﺗﻜﺎب ﺑﻪ ﺟﺮم دارﻧﺪ

314. Perpetrator: someone who does something morally wrong or illegal
 ﻣﺠﺮم،ﻣﻘﺼﺮ
Imprisonment is the best way of keeping them from being perpetrators.
.ﺣﺒﺲ ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ راه ﺑﺮاي ﺟﻠﻮﮔﻴﺮي از ﻣﺠﺮم ﺷﺪن آﻧﻬﺎﺳﺖ
The perpetrators were never caught.
.ﻣﺠﺮﻣﻴﻦ ﻫﻴﭽﮕﺎه دﺳﺘﮕﻴﺮ ﻧﺸﺪﻧﺪ

315. Deter someone from: to stop someone from doing something, by making them realize it
will be difficult or have bad results
ﺟﻠﻮﮔﻴﺮي ﻛﺮدن از
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Meanwhile, imprisonment has deterrent effects and can deter potential offenders from
becoming actual offenders.
. ﺣﺒﺲ اﺛﺮات ﺑﺎزدارﻧﺪه اي داﺷﺘﻪ و ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ ﻣﺠﺮﻣﻴﻦ ﺑﺎﻟﻘﻮه را از اﻳﻨﻜﻪ ﻣﺠﺮم واﻗﻌﻲ ﺷﻮﻧﺪ ﺑﺎز ﻣﻲ دارد،ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ
The security camera was installed to deter people from stealing.
.دورﺑﻴﻦ ﻫﺎي اﻣﻨﻴﺘﻲ ﺑﺮاي ﺟﻠﻮﮔﻴﺮي از دزدي و ﺳﺮﻗﺖ ﻣﺮدم ﻧﺼﺐ ﺷﺪه اﺳﺖ

316. Restrict: to limit or control the size, amount, or range of something
ﻣﺤﺪود ﻛﺮدن
Imprisonment is only effective in restricting those who are very likely to commit repeated acts of
violence.
.ﺣﺒﺲ ﺗﻨﻬﺎ راه ﻣﻮﺛﺮ در ﻣﺤﺪود ﻛﺮدن آﻧﻬﺎﻳﻲ اﺳﺖ ﻛﻪ اﺣﺘﻤﺎل ارﺗﻜﺎب ﺑﻪ ﺧﺸﻮﻧﺖ را ﺑﻪ ﺻﻮرت ﻣﻜﺮر دارﻧﺪ
The new law restricts the sale of hand guns.
.ﻗﺎﻧﻮن ﺟﺪﻳﺪ ﻓﺮوش اﺳﻠﺤﻪ ﻫﺎي ﺳﺒﻚ را ﻣﺤﺪود ﻣﻲ ﻛﻨﺪ

317. Security: things that are done to keep a person, building, or country safe from danger or
crime
اﻳﻤﻨﻲ
In the inner city, where crimes are epidemic, shops and residents nearby are required to install
expensive security system.
 ﻣﻐﺎزه ﻫﺎ و ﺧﺎﻧﻪ ﻫﺎي ﻣﺴﻜﻮﻧﻲ ﻧﺰدﻳﻚ آﻧﻬﺎ ﺑﺎﻳﺪ، ﻛﻪ ﺟﺮم و ﺟﻨﺎﻳﺎت ﻫﻤﻪ ﮔﻴﺮ ﻫﺴﺘﻨﺪ،در ﻣﺤﻠﻪ ﻫﺎي ﻓﻘﻴﺮ درون ﺷﻬﺮ
.ﺳﻴﺴﺘﻢ ﻫﺎي اﻣﻨﻴﺘﻲ ﮔﺮاﻧﻲ را ﻧﺼﺐ ﻛﻨﻨﺪ
Lax security at airline check-in desks
اﻣﻨﻴﺖ ﻛﻢ در ﻣﻴﺰﻫﺎي ﭼﻚ ﻛﺮدن ﻣﺪارك ﻫﻮاﭘﻴﻤﺎﻳﻲ
strict/tight security ≠ lax security : ﺑﻪ ﺻﻔﺎت اﺳﺘﻔﺎده ﺷﻮﻧﺪه ﺑﺮاي اﻳﻦ ﻛﻠﻤﻪ دﻗﺖ ﻛﻨﻴﺪ:ﻧﻜﺘﻪ

318. High-risk situations: involving a risk of death, injury, failure etc ≠ low-risk
ﺷﺮاﻳﻂ ﺑﺎ رﻳﺴﻚ ﺑﺎﻻ و ﭘﺮﺧﻄﺮ
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The crime prevention framework should focus on making the environment safe from crime,
reducing the potential for ctime in high-risk situations.
.ﭼﺎرﭼﻮب ﺟﻠﻮﮔﻴﺮي ازﺟﺮم ﺑﺎﻳﺪ ﺑﺮاﻳﻤﻦ ﺳﺎزي ﻣﺤﻴﻂ ازﺟﺮم وﻛﺎﻫﺶ اﺣﺘﻤﺎل آن درﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﻫﺎي ﭘﺮﺧﻄﺮ ﺗﻤﺮﻛﺰ ﻛﻨﺪ
It was a high-risk strategy to attack with such a small number of planes
. ﻳﻚ اﺳﺘﺮاﺗﮋي ﭘﺮﺧﻄﺮ ﺑﻮد،ﺣﻤﻠﻪ ﺑﺎ اﻳﻦ ﺗﻌﺪاد ﻛﻢ ﻫﻮاﭘﻴﻤﺎ

319. Painstaking: very careful and thorough
دﻗﻴﻖ و ﻛﺎﻣﻞ
Despite the painstaking effort to reduce death, many countries are seeing traffic accidents
increase exponentially.
 ﺑﺴﻴﺎري از ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺗﺼﺎدف ﻫﺎي ﺟﺎده اي ﺧﻮد را ﺑﻪ ﺳﺮﻋﺖ در،ﻋﻠﻴﺮﻏﻢ ﺗﻼش ﻫﺎي دﻗﻴﻖ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ ﻣﺮگ و ﻣﻴﺮ
.ﺣﺎل اﻓﺰاﻳﺶ ﻣﻲ ﺑﻴﻨﻨﺪ
The work had been done with painstaking attention to detail.
.ﻛﺎر ﺑﺎ ﺗﻤﺮﻛﺰ ﻛﺎﻣﻞ و دﻗﻴﻖ ﺑﺮروي ﺟﺰﺋﻴﺎت اﻧﺠﺎم ﺷﺪه ﺑﻮد

320. Harsh punishment: severe, cruel, or unkind punishment
ﻣﺠﺎزات ﺳﺨﺖ
In improving road safety, some people advocate harsh punishment.
. ﺑﻌﻀﻲ اﻓﺮاد ﻃﺮﻓﺪار ﻣﺠﺎزات ﺳﻨﮕﻴﻦ ﻫﺴﺘﻨﺪ،در ﺑﻬﺒﻮد اﻣﻨﻴﺖ ﺟﺎده ﻫﺎ
Idea of harsh punishments like capital punishment is becoming a real pain in the neck for a
civilized society.
.اﻳﺪه ﻣﺠﺎزات ﻫﺎي ﺳﻨﮕﻴﻦ ﻣﺜﻞ ﻗﺼﺎص ﺑﻪ ﻳﻚ دردﺳﺮ در ﻳﻚ ﺟﺎﻣﻌﻪ ﻣﺘﻤﺪن ﺗﺒﺪﻳﻞ ﺷﺪه اﺳﺖ

321. Disobey: to refuse to do what someone with authority tells you to do, or refuse to obey a
rule or law.
ﻧﺎﻓﺮﻣﺎﻧﻲ ﻛﺮدن
In many countries, many automobile accidents occur not because drivers disobey road
regulations, but because those regulations are unfamiliar to them.
 ﺑﺴﻴﺎري از ﺗﺼﺎدﻓﺎت ﺟﺎده اي ﺑﻪ ﺧﺎﻃﺮ اﻳﻨﻜﻪ راﻧﻨﺪﮔﺎن از ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺟﺎده اي ﻧﺎﻓﺮﻣﺎﻧﻲ ﻣﻲ ﻛﻨﻨﺪ،در ﺑﺴﻴﺎري از ﻛﺸﻮرﻫﺎ
. ﺑﻠﻜﻪ دﻟﻴﻞ آن اﻳﻦ اﺳﺖ ﻛﻪ آﻧﻬﺎ ﺑﺎ اﻳﻦ ﻗﻮاﻧﻴﻦ آﺷﻨﺎ ﻧﻴﺴﺘﻨﺪ،اﺗﻔﺎق ﻧﻤﻲ اﻓﺘﻨﺪ
It was unfair of the teacher to make us stay after school, but no one dared disobey.
. اﻣﺎ ﻫﻴﭽﻜﺲ ﺟﺮات ﻧﺪاﺷﺖ ﺳﺮﭘﻴﭽﻲ ﻛﻨﺪ،اﻳﻦ ﻧﺎﻋﺎدﻻﻧﻪ ﺑﻮد ﻛﻪ اﺳﺘﺎد ﻣﺎ را ﺑﻌﺪ از ﻣﺪرﺳﻪ ﻧﮕﻪ دارد
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322. Pedestrian: someone who is walking, especially along a street or other place used by cars
ﻋﺎﺑﺮﭘﻴﺎده
Road conditions should be improved to allow different users, including drivers, cyclists and
pedestrian, to use road safely.
 دوﭼﺮﺧﻪ ﺳﻮاران و ﻋﺎﺑﺮﻳﻦ اﺟﺎزه دﻫﺪ از،ﺷﺮاﻳﻂ ﺟﺎده اي ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻬﺒﻮد ﻳﺎﺑﺪ ﺗﺎ ﺑﻪ ﻛﺎرﺑﺮان ﻣﺨﺘﻠﻒ ﺷﺎﻣﻞ راﻧﻨﺪﮔﺎن
.ﺟﺎده ﺑﺎ اﻳﻤﻨﻲ اﺳﺘﻔﺎده ﻛﻨﻨﺪ
Banning traffic from the shopping areas has made life much more pleasant for pedestrians.
. زﻧﺪﮔﻲ را ﺑﺮاي ﻋﺎﺑﺮﻳﻦ راﺣﺖ ﺗﺮ و ﻣﻄﻠﻮب ﺗﺮ ﺳﺎﺧﺘﻪ اﺳﺖ،ﻗﺪﻏﻦ ﻛﺮدن رﻓﺖ و آﻣﺪ از ﻧﻮاﺣﻲ ﺧﺮﻳﺪ

323. Tighten control on something: to control a place or situation more strictly:
ﻛﻨﺘﺮل را ﺑﺮروي ﭼﻴﺰي ﺳﺨﺖ ﺗﺮ ﻛﺮدن
When the existing poicies fail to regulate road users’ behaviour, tightening the control is
preferred.
. اﻓﺰاﻳﺶ ﻛﻨﺘﺮل ﺗﺮﺟﻴﺢ داده ﻣﻲ ﺷﻮد،وﻗﺘﻲ ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺟﺎري ﻧﻤﻲ ﺗﻮاﻧﻨﺪ رﻓﺘﺎر ﻛﺎرﺑﺮان ﺟﺎده اي را ﻣﻨﻈﻢ ﻛﻨﺪ
Police forces have tightened their control on the capital.
.ﻧﻴﺮوﻫﺎي ﭘﻠﻴﺲ ﻛﻨﺘﺮل ﺧﻮد را ﺑﺮروي ﭘﺎﻳﺘﺨﺖ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻛﺮدﻧﺪ

324. Offence: an illegal action or a crime.
ﺟﺮم
Road regulations should be reassesssed and revised regularly so as to combat road offences
more effectively.
ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺟﺎده اي ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻪ ﺻﻮرت ﻣﻨﻈﻢ ﻣﻮرد ارزﻳﺎﺑﻲ ﻣﺠﺪد و ﺑﺎزﻧﻮﻳﺴﻲ ﻗﺮار ﺑﮕﻴﺮد ﺗﺎ ﺑﺎ ﺟﺮاﻳﻢ ﺟﺎده اي ﺑﻪ ﺻﻮرت
.ﻣﻮﺛﺮﺗﺮي ﺑﺮﺧﻮرد ﺷﻮد
The possession of stolen property is a criminal offence.
.ﻣﺎﻟﻜﻴﺖ وﺳﺎﻳﻞ دزدي ﻳﻚ ﺟﺮم ﺣﻘﻮﻗﻲ اﺳﺖ
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